
Corso di accompagnamento
alla nascita

GRUPPO CICOGNA
V.LE BOLOGNESI, 23 FORLÌ TEL. 0543 712667

LUNEDÌ, MERCOLEDÌ E VENERDÌ DALLE 9,00 ALLE 13,00
MARTEDÌ E GIOVEDI DALLE 15,00 ALLE 18,00

centrofamiglie@comune.forli.fc.it
Il Percorso Nascita del Distretto di Forlì 

ha ricevuto la MENZIONE SPECIALE
PREMIO AMICO DELLA FAMIGLIA

2007

PER INFORMAZIONI E ISCRIZIONI SPORTELLO
INFORMAFAMIGLIE & BAMBINI

Il Centro per le Famiglie della Romagna Forlivese, in col-
laborazione con l’Ausl Romagna dedica ai futuri genitori 
un percorso di preparazione alla nascita. Il percorso è 
gratuito e prevede 8 incontri condotti da ostetrica, edu-
catore, psicologo e pediatra.
I principali temi trattati sono la capacità di accogliere e 
prendersi cura del neonato/a, la nascita, le relazioni fami-
liari e sociali. Gli incontri, pensati per la “coppia in atte-
sa”, possono essere frequentati solo dalla donna anche 
insieme ad una persona di fiducia.



Gruppi Cicogna

Gruppi Cicogna 
Incontri per futuri genitori per parlare del parto e del neonato condotti  
da ostetrica, educatore, psicologo e pediatra. Percorso gratuito con iscrizione.  
 

TRADUZIONI 

1) Rumeno:    

Grupuri barză 
Întâlniri pentru viitorii părinți cu moașă, educator, 
psiholog și pediatru pentru a vorbi despre naștere 
și nou-născut. Curs liber cu înregistrare. 

 

2) Albanese: 

Grupet e lejlekëve 
Takime për prindërit e ardhshëm për të folur 
për lindjen dhe porsalindurin te  drejtuar nga  
mami, edukator, psikolog dhe pediatër. 
Rruga e lirë ( pa pagese)  me regjistrim. 
 

3) Inglese: 
Stork groups 
Meetings for parents-to-be, where it is 
possible to discuss about the childbirth and the baby. 
The meetings are led by a midwife, an educator, 
a psychologist and a paediatrician. 
Free course, available upon registration.  
 

4) Francese: 
Groupes cigogne 
Rendez-vous pour les futurs parents, où l’on peut 
parler de l’accouchement et du bébé. 
Les rendez-vous sont conduits par une sage-femme, 
un éducateur, un psychologue et un pédiatre. 
Cours gratuit, disponible après enregistrement.  
 
 
 

5) Cinese: 

鹳群组 
由助产士，教育工作者 

心里医生及儿科医生一起举办的与未 

来的父母会面谈关于分娩和新生幼儿教育。 

免费报名参加。 
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6) Arabo 
قلقللا قیرف   
لفطلا نعو هدلاولا نع ملكتن يكل لبقتسملا نیدلاول تاءاقللا نا  

لبق نم تاءاقللا هذھ هرادا متی ثیح  دیدجلا   
ف صصختمو يبرملا لبق نمو ھلباقلا   

لیجستلا بجی نكلو ھیناجم ھكراشملا نا .لافطأ بیبطو سفنلا ملع  . 
 

鹳群组 
由助产士，教育工作者，心里医生及儿科医生一起举行 

的对于将要做父母的人面谈，面谈内容是关于分娩和新 

生儿教育。免费报名参加。 
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